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透過簽署人二零一五年九月三十日之批示：

李錦盈、何翠珍及陳金珠——根據現行《澳門公共行政工作

人員通則》第二十七條第五款及第二十八條第一款b）項的規定，

上述人員在政府總部輔助部門擔任第一職階勤雜人員的散位合

同，由二零一五年十月二十日起續期一年。

透過行政長官二零一五年十月八日之批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五、二十六

條及第14/2009號法律第十四條第一款（二）項的規定，以附註形

式修改李貴勝在政府總部輔助部門擔任職務的編制外合同第三

條款，晉級為第一職階首席技術輔導員，薪俸點350點，自二零

一五年十月九日起生效。

–––––––

二零一五年十月二十日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 147/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“尚匯建築工程有限公

司”簽訂澳門大學——N21科研大樓三樓3003室及3005室裝修

工程的合同。

二零一五年十月十九日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一五年十月二十二日於社會文化司司長辦公室

辦公室代主任 林曉白

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 105/2015號運輸工務司司長批示

澳門集美搪瓷不銹鋼五金製品有限公司，總辦事處設於澳

門友誼大馬路918號世界貿易中心9樓，登記於商業及動產登記

Por despachos da signatária, de 30 de Setembro de 2015:

Lei Kam Ieng, Ho Choi Chan e Chan Kam Chu — renovados 
os seus contratos de assalariamento, pelo período de um 
ano, como auxiliares, 1.º escalão, nos SASG, nos termos dos 
artigos 27.º, n.º 5, e 28.º, n.º 1, alínea b), do ETAPM, em 
vigor, a partir de 20 de Outubro de 2015.

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 8 de 
Outu bro de 2015:

Lei Kuai Seng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato além do quadro ascendendo a adjuntotécnico 
principal, 1.º escalão, índice 350, nos SASG, nos termos 
dos artigos 25.º e 26.º do ETAPM, em vigor, e 14.º, n.º 1, alí
nea 2), da Lei n.º 14/2009, a partir de 9 de Outubro de 2015.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 20 de Outubro de 2015. 
— A Chefe do Gabinete, O Lam.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 147/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regu
lamento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 
e 5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda: 

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a «Companhia de 
Construção Sunview Lda.», relativo à empreitada das obras de 
acabamento das salas 3003 e 3005 no 3.º andar do Edifício de 
Investigação Científica N21 da Universidade de Macau. 

19 de Outubro de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 22 de Outubro de 2015. — O Chefe do Gabinete, substitu
to, Lam Io Pak.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 105/2015

Considerando que a sociedade «Chap Mei Artigos de Porce
lana e de Aço Inoxidável e Outros Metais (Macau), Limitada», 
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